
Por favor, lea cuidadosamente  antes de instalar y usar este producto. 

Este sistema DTE sólo debe ser instalado por un técnico capacitado y autorizado.
Guarde este manual en un lugar seguro para ser utilizado en el futuro.
Utilice guantes de trabajo durante el montaje del producto.

Serie DTE2000
Manual de installación
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Instrucciones de seguridad
1 Instrucciones de seguridad

	1.1	 Indicaciones de seguridad y sus significados

Le agradecemos la compra de un Sistema de la cámara. Antes de utilizar su nuevo Sistema de la 
cámara, lea detenidamente las “INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD” y las instrucciones de uso.
Por favor guarde este manual al alcance de la mano para una rápida referencia.
Para obtener instrucciones de configuración, póngase en contacto con su distribuidor.

Este manual de instrucciones y las indicaciones y los símbolos que se utilizan en el propio 
Sistema de la cámara se proporcionan para garantizar el funcionamiento seguro de este Sistema 
de la cámara y para evitar accidentes y lesiones personales o a terceros.

Los significados de estas indicaciones y símbolos se muestran a continuación.

INDICACIONES

PELIGRO Las instrucciones indicadas después de este término indican situaciones en las que 
no respetar las instrucciones causará la muerte o lesiones graves.

AVISO Las instrucciones indicadas después de este término indican situaciones en las que 
no respetar las instrucciones puede causar la muerte o lesiones graves.

ATENCIÓN Las instrucciones indicadas después de este término indican situaciones en las que 
no respetar las instrucciones podría causar lesiones menores o moderadas.

IMPORTANTE Las instrucciones indicadas después de este término indican situaciones en las que 
no respetar las instrucciones podría causar daños materiales.

NOTA Las instrucciones que siguen a este término indican precauciones y restriccio-
nes de uso.

SYMBOLOS

 

Este símbolo indica que debe tener 
cuidado.
La imagen dentro del triángulo 
indica la naturaleza de la 
precaución que se debe tomar. 

Por ejemplo, el símbolo a la izquierda significa 
„peligro de lesiones“.

Este símbolo indica una acción 
prohibida.

Por ejemplo, el símbolo a la izquierda significa 
que no debe modificar la máquina.

Este símbolo indica una acción que 
debe realizar.
La imagen dentro del círculo indica 
la naturaleza de la acción que se 
debe tomar. 

Por ejemplo, el símbolo de la izquierda significa „reali-
zar la conexión a tierra“.
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	1.2	 Notas sobre la seguridad

  AVISO
PRECAUCIONES BÁSICAS

Este Sistema de la cámara solamente debe ser usado por operarios debidamente for-
mados sobre su funcionamiento seguro.
El Sistema de la cámara no es adecuado para su uso en lugares donde haya niños 
presentes.

 

Para evitar accidentes y fallos de funcionamiento, no modifique usted mismo la máqui-
na. Nuestra Compañía no se hará responsable por los accidentes o fallos de funciona-
miento que surjan por la realización de modificaciones en la Sistema de Cámara.

  

Si algún objeto extraño penetra en el Sistema de la cámara, desactive inmediatamente 
la alimentación, desconecte el enchufe y póngase en contacto con su distribuidor o 
con un técnico cualificado. Si continúa usando el Sistema de la cámara con objetos 
extraños en su interior, podría causar un incendio, sufrir descargas eléctricas o causar 
averías.
Asegúrese de insertar el adaptador de CA hasta el fondo de la base. De lo contrario, 
podría provocar un incendio, sufrir descargas eléctricas o causar averías.

  

No permita que el Sistema de la cámara entre en contacto con líquidos. De lo 
contrario, podría provocar un incendio, sufrir descargas eléctricas o causar averías.
No derrame bebidas, agua u otros líquidos sobre el adaptador de CA. Tampoco lo 
utilice en lugares donde exista riesgo de que penetre agua u otros líquidos. De lo 
contrario, podría provocar un incendio o sufrir descargas eléctricas.

  

 

No use el Sistema de la cámara si emite humo u olores desagradables. De lo contrario, 
podría provocar un incendio, sufrir descargas eléctricas o causar averías. Desactive 
la alimentación inmediatamente, desconecte el enchufe y póngase en contacto con su 
distribuidor o con un técnico cualificado.
No utilice ningún adaptador de CA que no sea el diseñado específicamente para el 
producto. De lo contrario, podría provocar un incendio, sufrir descargas eléctricas o 
causar averías.
Cuando desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente, no tire del cable. 
De lo contrario, podría provocar un incendio o sufrir descargas eléctricas.
Mantenga el adaptador de CA alejado de llamas abiertas y equipos que generen calor. 
Si el revestimiento del adaptador de CA se funde, podría provocar un incendio o de-
scargas eléctricas.

 
No manipule el adaptador de CA ni el enchufe con las manos mojadas. De lo contrario, 
podría sufrir descargas eléctricas.

 

Si el enchufe tiene polvo u otros residuos, desconecte el adaptador de CA de la 
toma de corriente y límpielo con un paño seco. Usarlo estando sucio podría causar un 
incendio.

 

El manejo incorrecto del adaptador de CA puede causar incendios o descargas 
eléctricas. Siga las instrucciones especificadas a continuación:
• No lo dañe.  • No coloque objetos sobre él.  • No lo modifique.  • No lo caliente. 
• No lo retuerza.  • No lo agrupe.  • No la doble a la fuerza.  • No lo pellizque.
• No tire de él.

No enrolle ni doble el cable del adaptador de CA alrededor del adaptador de CA. Esto 
podría causar una desconexión.

Instrucciones de seguridad



5

 AVISO
PRECAUCIONES BÁSICAS

No utilice el adaptador de CA si está dañado. De lo contrario, podría provocar un in-
cendio o sufrir descargas eléctricas. Adquiera un nuevo adaptador de CA a su distribui-
dor. Póngase en contacto con su distribuidor o con un técnico cualificado.
No mire directamente a la luz LED.

 
Cuando limpie o realice tareas de mantenimiento en el producto, desconecte el adapta-
dor de CA de la toma de corriente. De lo contrario, podría sufrir una descarga eléctrica.

Si no va a utilizar el Sistema de la cámara durante un período prolongado, desenchufe 
el adaptador de CA y la unidad principal de la toma de corriente y guárdelos de forma 
segura.

INSTALACIÓN

  

No coloque el Sistema de la cámara en un entorno polvoriento. Si se acumula polvo en 
el interior del Sistema de la cámara, podría provocar un incendio, descargas eléctricas 
o una avería.

  
No doble excesivamente los cables ni los fije con excesiva firmeza con grapas u artícu-
los similares. De lo contrario, podría provocar un incendio o sufrir descargas eléctricas.

 ATENCIÓN
INSTALACIÓN

La configuración y traslado del Sistema de la cámara deben ser realizados únicamente 
por un técnico cualificado.

 

El sistema DTE es pesado. El sistema y todas sus piezas deben sujetarse adecuada-
mente durante el transporte y la instalación. Si el sistema o alguna de sus piezas se 
caen, pueden producirse lesiones.

 

Si el pilar se cae, desconecte el cable de alimentación y póngase en contacto con su 
distribuidor o con un técnico cualificado. Si continúa usándola, podría causar un incen-
dio, sufrir descargas eléctricas u obtener una mala calidad de impresión.

No coloque el sistema de cámaras sin fijarlo en estantes altos o en lugares inestables. 
De lo contrario, podría volcarse o caerse y provocar lesiones. Al elegir una base para 
la impresora, siga siempre las instrucciones del manual de instalación de la impresora. 
Utilice una base con una capacidad de carga y un tamaño adecuados para la
impresora y el sistema de cámaras.
No conecte el cable de alimentación hasta que haya finalizado el montaje. El sistema 
de cámaras podría ponerse en funcionamiento si se conecta accidentalmente la
alimentación eléctrica, lo que podría provocar lesiones.
Nunca se suba al sistema de cámaras ni coloque o cuelgue objetos pesados de él. 
De lo contrario, podría perder el equilibrio, volcarse o caerse y provocar lesiones.

INFORMACIÓN BÁSICA

Este Sistema de la cámara solamente debe ser usado por operarios debidamente 
formados sobre su funcionamiento seguro.

En caso de funcionamiento incorrecto del Sistema de la cámara, póngase en contacto 
con su distribuidor o con un técnico cualificado.

Instrucciones de seguridad
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   IMPORTANTE
Asegúrese de que haya suficiente espacio libre delante del Sistema de la cámara y 
evite colocar objetos.

   NOTA
Use el Sistema de la cámara en una zona libre de fuentes de ruido eléctrico intenso 
como, por ejemplo, el ruido de las líneas eléctricas o el ruido de la electricidad estática. 
Las fuentes de ruido eléctrico fuerte pueden causar averías.

Cualquier fluctuación en la tensión del suministro de alimentación deberá estar entre 
±10 % de la tensión nominal del Sistema de la cámara. Las fluctuaciones de tensión 
superiores a estos niveles podrían causar averías.

La capacidad del suministro de alimentación debe ser superior a la de los requisitos del 
consumo de alimentación del Sistema de la cámara. Una capacidad de suministro de 
alimentación insuficiente podría causar averías.

En caso de tormentas eléctricas, desactive la alimentación y desconecte el enchufe de 
la toma de corriente. Los rayos pueden causar averías.

Instrucciones de seguridad

	1.3	 Condiciones eléctricas y ambientales

Fuente de 
alimentación

100 ~ 240V 50/60 Hz

Entorno de trabajo Entorno de almacenamiento

Temperatura 10 ~ 40°C -10 ~ 40°C

Humedad 20% ~ 85% 20% ~ 85%

 

< PELIGRO >
	 Asegúrese de que la fuente de alimentación esté conectada a tierra. Una conexión a tierra
	 incompleta puede provocar una descarga eléctrica, la muerte o un mal funcionamiento.

	   

MANTENIMIENTO
Al sustituir partes o al instalar accesorios opcionales, asegúrese de usar únicamente 
piezas recomendadas por Nuestra Compañía. Nuestra Compañía no se hará respon-
sable por los accidentes o fallos de funcionamiento derivados del uso de piezas no 
recomendadas.

Al sustituir piezas o al instalar accesorios opcionales, asegúrese de respetar los pro-
cedimientos descritos en el Manual de instrucciones. Usar procedimientos incorrectos 
podría causar lesiones o averías.
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Instalación / Artículos incluidos

2 Instalación
		  No instale el sistema DTE en un lugar con condiciones de luz cambiantes o luz solar directa y donde el 
		  piso pueda vibrar con frecuencia.

	2.1	 Artículos incluidos

2.1.1	 DTE2030 para GTX300

Base de placa B 300
Cable de alimentación 
de la caja de control de 
iluminación

Bloque de plástico
Adaptador 
de corriente CA

Columna principal 4 x M3 6 mm

Soporte 4 x M3 12 mm

Soporte para cámara 2 x M5 12 mm

Adaptador de cámara 2 x M8 25 mm

Luz de la cámara 2 x M6 16 mm

Cable de extensión de 
luz de cámara

4 x M8 45 mm

Cámara
Tuerca de sombrerete 
para el pie ajustable

Botón de encendido Pie ajustable

Caja de control de luz
Abrazadera y protector 
para cables

Cable de conexión de 
la cámara

Placa de calibración

Cable de control de luz Placa acrílica
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2.1.1	 DTE2040 para GTXpro / GTXpro Bulk

Base de placa B pro Cable de control de luz

Columna principal
Cable de alimentación 
de la caja de control de 
iluminación

Soporte
Adaptador 
de corriente CA

Soporte para cámara 4 x M3 6 mm

Adaptador de cámara 4 x M3 12 mm

Luz de la cámara 4 x M5 12 mm

Cable de extensión de 
luz de cámara

6 x M8 25 mm

Cámara 3 x M8 60 mm

Botón de encendido
Abrazadera y protector 
para cables

Caja de control de luz Placa de calibración

Cable de conexión de 
la cámara

Placa acrílica

Instalación / Artículos incluidos
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Instalación / Artículos incluidos

2.1.3	 DTE2060 para GTX600 NB / NBA / SB

Base de placa B X6
Cable de alimentación 
de la caja de control de 
iluminación

Columna principal
Adaptador 
de corriente CA

Soporte 4 x M3 6 mm

Soporte para cámara 4 x M3 12 mm

Adaptador de cámara 2 x M5 12 mm

Luz de la cámara 4 x M8 45 mm

Cable de extensión de 
luz de cámara

6 x M8 45 mm

Cámara
2 x M8 130 mm,
2 pies estabilizadores

Botón de encendido
Abrazadera y protector 
para cables

Caja de control de luz Placa de calibración

Cable de conexión de 
la cámara

Placa acrílica

Cable de control de luz
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	2.3	 Instalación del soporte de la cámara GTX300

	2.2	 Herramientas necesarias

Herramientas necesarias / Instalación del soporte de la cámara en GTX300

	 • 	 Llave : 13 mm, 17 mm 
	 • 	 Llave Allen : 2.5 mm, 4 mm, 5 mm, 6 mm
	 • 	 Nivel
	 • 	 Cinta métrica
	 • 	 Llave hexagonal: 6 mm (corta)

1)

3)

2)

4)

Comience el montaje fijando la placa base B300 
en la parte inferior izquierda de la impresora.

Tome los 2 tornillos M6 (16 mm) con arandela 
elástica y arandela plana.

Para ello, desplace la impresora unos 20 cm 
hacia la izquierda sobre el bastidor. Asegúrese 
de que la impresora siga bien apoyada sobre el 
bastidor.

Enrosque ligeramente los tornillos en la parte 
inferior de la impresora. 

5) 6)

El tornillo trasero El tornillo delantero
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9)

11)

10)

8)

Dé la vuelta a la placa base y atornille la tuerca 
de sombrerete firmemente al pie ajustable.

Coge la tuerca de sombrerete. 

Tome el pie ajustable. 

Atornille el pie ajustable completamente en la 
parte inferior de la placa base.

 7)

Tome la placa base B 300.

12)

Fije la placa base a la impresora utilizando los 
dos tornillos de sujeción
.13)

Apriete el tornillo de sujeción delantero. Apriete el tornillo de sujeción trasero.

14)

Instalación del sistema DTE en GTX300
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17)

19)

18)

16)

Coloque el bloque en la placa base.

Coja el bloque de plástico.

Nivele la impresora con sus patas ajustables. 

Gire la pata ajustable hacia abajo hasta que quede 
firmemente apoyada sobre la base. 

 15)

Vuelva a colocar la impresora en su posición inicial. 

20)

Coja la columna principal.

21)

Coloque la columna sobre el bloque y fíjala con 
4 tornillos M8 (45 mm), incluyendo arandelas 
elásticas y arandelas planas.

22)

Coloque un nivel de burbuja corto sobre la placa 
base.

Instalación del sistema DTE en GTX300
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25)

27)

26)

24)

Tome el soporte.

 23)

1. Nivele la placa con el pie de ajuste.
2. Gire la tuerca superior hacia arriba hasta que 
    toque la placa base para fijar el pie ajustable.

28)

1 2

Coloque el soporte en la cabeza de la columna. Gire el soporte hasta que las tuercas coincidan 
con los orificios de la cabeza de la columna.

Tome 2 tornillos M8 de 25 mm con arandela 
elástica y arandela plana. 

Fije el soporte a la cabeza de la columna con los 
tornillos. 

Para instalar la cámara, siga las instrucciones de la sección 2.6 en la página 19.

Instalación del sistema DTE en GTX300
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	2.4	 Instalación del soporte de la cámara GTXpro / GTXpro Bulk

1)

3)

2)

4)

Comience en el lado izquierdo de la impresora 
con los niveladores.

Tome la placa base.

Atornille las dos tuercas superiores a las tuercas 
inferiores.

Deslice la placa base sobre el soporte inferior, 
alineándola con las ranuras.

5) 6)

Fije la placa atornillando las dos tuercas 
superiores. 

Nivele la impresora ajustando los niveladores.

Instalación del sistema DTE en GTXpro / Bulk
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10)

12)11)

9)

Fije la columna a la placa base.

Tome 4 tornillos (M8 25 mm) con todas las 
arandelas.

Los pines debajo de la base de la columna 
deben insertarse en las ranuras de la placa base.

Coloque la base de la columna sobre la placa 
base.

7)  8)

Tome la columna principal.

13)

Tome el soporte.

14)

Conecte el soporte a la columna. Gire el soporte hasta que las tuercas coincidan 
con los orificios de la columna.

Instalación del sistema DTE en GTXpro / Bulk
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16)15)

Tome 2 tornillos (M8 25 mm) con todas las 
arandelas.

Fije el soporte con los tornillos a la columna.

2.4.1 Pasos de montaje adicionales cuando la impresora se coloca sobre una mesa:

Instalación del sistema DTE en GTXpro / Bulk

2)

3)

1)

Ubicaciones donde colocar los tornillos en la 
columna.

Utilice las tuercas como pies para una 
estabilización adicional.

Tome 3 tornillos (M8 60 mm) con sus tuercas.

Para instalar la cámara, siga las instrucciones de la sección 2.6 en la página 19.
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Instalación del sistema de la cámara en GTX600

	2.5	 Instalación del soporte de la cámara en GTX600 NB / GTX600 SB

2)

3)

5)

7)

6)

4)

1)

Retire la rueda y guárdela con sus tornillos. 

Tome la placa base y 4 tornillos (M8 45 mm).

Una caja de cartón que encaje debajo de la 
impresora es útil para colocar la placa base.

Tome la columna principal.

Fije el plato de la base debajo del GTX600.

La placa debe fijarse en la posición de la rueda 
quitada.

Hay que quitar la rueda del lado delantero izquierdo.

8)

Tome 6 tornillos (M8 45 mm) con todas las 
arandelas.
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9)

11) 12)

13)

Roscas interiores de la placa base que se utiliza-
rán para la fijación de la columna.

Tome 2 tornillos (M8 130 mm) y los pies 
estabilizadores.

Inserte los tornillos aquí.

10)

Tome los 6 tornillos (M8 45mm) con todas las 
arandelas para fijar la columna principal en la 
placa base.

14)

Tome el soporte.

15)

Conecte el soporte a la columna.

16)

Gire el soporte hasta que las tuercas coincidan 
con los orificios de la columna.

Utilice los pies para una estabilización adicional.

Instalación del sistema de la cámara en GTX600
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17)

Tome 2 tornillos (M8 25 mm) con todas las 
arandelas.

Instalación del sistema de la cámara en GTX600 / Instalación de la cámara

18)

Fije el soporte con los tornillos a la columna.

1)

3)

2)

4)

Tome el soporte de la cámara.

Deslice el soporte sobre la ranura del soporte.

Slightly fasten the camera holder to the bracket.

	2.6	 Instalación de la cámara

El montaje de la cámara es idéntico en todos los sistemas.

Fije ligeramente el soporte de la cámara al 
soporte.

Quita los dos tornillos de la parte superior.
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5)

7)

6)

8)

Tome la luz de la cámara, el adaptador de la 
cámara y 4 tornillos (M3 12 mm).

Tome la cámara y los tres tornillos (M3 de 6 mm). 
No modifiques la apertura ni el enfoque.

Monte el adaptador en el lado metálico, asegu-
rándose de que coincida con la orientación que 
se muestra en la foto.

1) Deslice la cámara en el adaptador.
2) Fije la cámara al adaptador.

 Instalación de la cámara

1

2

9)

11)

10)

12)

1) Conecte la cámara al soporte.
2) Gire la cámara a la posición horizontal.

Fije la cámara con los tornillos.

Tome 2 tornillos M5 de 12 mm con todas las 
arandelas y un tornillo M3 de 6 mm.

Tome el protector de cable y la abrazadera.

1

2
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14)13)

Pase el cable de alimentación de la luz de la 
cámara y el cable de datos a través del soporte y 
la columna. Monte el protector de cable y fije los 
cables con la abrazadera.

Tome el cable de datos de la cámara.

Instalación de la cámara

18)

Ajuste la platina de la impresora a la altura B. La 
distancia entre el lente y la platina debe ser de 
657 mm. La tolerancia es de ± 5 mm.

16)

17)

Nivele la cámara sobre su lado corto.

Nivele la cámara sobre su lado largo.

15)

Conecte el cable de datos de la cámara a la 
cámara. Luego, conéctelo a su PC.
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Botón de encendido 

1)

Tome el botón de encendido.

	2.7	 Instalación del botón de encendido

Instalación en GTX300 Instalación en GTXpro / GTXpro Bulk

Instalación en GTX600 NB / NBA / SB

Coloque el botón de inicio en el soporte del pa-
nel de control. Conecte el cable al ordenador.
Asegúrese de que el cable no pueda enredarse 
en las piezas móviles de la impresora.

Coloque el botón de inicio en el soporte del pa-
nel de control. Conecte el cable al ordenador.
Asegúrese de que el cable no pueda enredarse 
en las piezas móviles de la impresora.

Coloque el botón de inicio en el lado derecho del 
soporte del panel de control. Conecte el cable al 
ordenador.
Asegúrese de que el cable no pueda enredarse 
en las piezas móviles de la impresora.
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Caja de control de luces

3)

1) Conecte el cable de datos de la caja de 
    control de luz a la caja y luego a su PC.
2) Conecte el cable de alimentación de la luz de 
    la cámara. 
3) Conecte el cable de alimentación a la caja de
    control y luego a la fuente de alimentación.

2

31

4)	 Encienda el dispositivo [ON].

4)

1) Para usar el DTE, el interruptor debe estar en 
    la posición [LOW].
2) Perilla de ajuste de brillo: Cuando esté en [0],
    presiónela y gírela a 1 para activar la luz.

2
1

	2.8	 La caja de control de luz

1) 2)

Tome la caja de control. Tome el adaptador de CA y el cable de 
alimentación.

< PRECAUCIÓN >
	 •	 No coloque la caja de control ni el adaptador de CA en un entorno caliente.

	 •	 No toque la caja de control ni el adaptador de CA con las manos mojadas.

		  No limpiar con ningún líquido.  

	 •	 Nunca coloque objetos sobre la caja de control de luz ni sobre el adaptador de CA.
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	3.1	 Cámara y controlador

	3.2	 Especificaciones

Lista de piezas

3 Lista de piezas

NOMBRE CÓDIGO

ADAPTADOR AD9100ESA D022K8001

UNIDAD DE CÁMARA D03C8F001

LUZ JK-BH19090-41W D03C8J001

TARJETA DE CALIBRACIÓN 7.9 X 7.9 IN D03C8L001

CABLE DE CONEXIÓN DE CÁMARA D03C8M001

CABLE DE EXTENSIÓN DE LUZ D03C8N001

PLACA DE ACRÍLICO NEGRA 14 x 16 IN D03C8T001

BOTÓN MDD-SW D03C8W001

CAJA DE CONTROL DE LUZ D03C8X001

CABLE DE CONTROL DE LUZ D03CKU001

REGIÓN NOMBRE CÓDIGO

Para clientes de la UE CABLE DE ALIMENTACIÓN UE LN8126001

Para clientes de Japón CABLE DE ALIMENTACIÓN JP TR LB7095001

Para clientes de EE. UU. CABLE DE ALIMENTACIÓN CSA LF LW2359001



Tenga en cuenta que el contenido de este manual puede diferir ligeramente del producto real adquirido como resultado de mejoras 
del producto.

Este es el manual de instrucciones original. DTE2000 Series
2026.05.Z(1)_ES


